
Papageiensocken - Parrot Socks

Größe/Size: 36 EU/small (foot lenght 9", midfoot circumference 8")
Sockenwolle/Sock yarn: 420m/100g, ca. 60g oder ca. 250m
Nadeln/Needles: 2.5mm, Nadelspiel/dpns oder/or Rundsticknadel(n)/circular(s)
Maschenprobe/Gauge: 30M auf 10cm/7.5 sts. per in.

Nimm quietschbuntes Sockengarn, schlage 20M mit Judy's Magic Cast-on an 
und stricke Deine Lieblingsspitze.
Ich habe eine Bandspitze mit Zunahmen in jeder zweiten Runde gestrickt.
Stricke, bis Du 56M auf den Nadeln hast und ende mit einer Zunahmerunde.

Take your favorite multicoloured sock yarn, cast on 20 stitches using Judy's 
Magic Cast-on and knit your favorite toe.
I did the standard toe with increases every second round. Knit until you have 
56 stitches, end after an increase round.

In der nächsten Runde (Runde 1) strickst du die ersten 28M, die Fußoberseite, 
rechts ab, dabei hebst du hin und wieder eine Masche ab und verkreuzt sie:

- 1 - 
© Yasmin Köck / YasKnits 2008



Die zweite M. auf der linken Nadel von hinten re. verschränkt stricken und auf 
der Nadel lassen, in die erste M. wie zum li. stricken einstechen und abheben, 
beide M. von der Nadel gleiten lassen.
Verteile die Hebemaschen, wie Du möchtest, vier bis fünf sind ausreichend.

Die Sohle wird unter dem Ballen verstärkt, die zweite Hälfte der Runde strickst 
du deshalb folgendermaßen:
• [1M re., 1 Hebemasche (HM)] 7x,
• 1M aus dem Zwischenfaden zunehmen, 
• [1 HM, 1M re.] 7x
(28M Oberfuß, 29M Sohle, Mittelmasche markieren)

In Runde 2 strickst du glatt rechts darüber.

Diese beiden Runden 9x wiederholen (insgesamt 20 Runden).

The next round (round 1), knit the first 28 sts, the instep, slipping a stitch as if 
to purl and twist it now and then:
Knit the second st. on the left needle through the back loop, then slip the first 
st. on the left needle as if to purl and take both off the left needle.
Distribute the slipped stitches as you like, four or five are sufficient.

For the reinforcement of the sole under the ball of the foot knit the second half 
of the round as follows:
• [k1, sl1] 7x
• m1
• [sl1, k1] 7x
(28sts. instep, 29sts. Sole, mark center stitch)

Round 2: knit all sts.

Repeat those two rounds 9times (20 rounds).

Danach strickst Du die Sohle glatt rechts gestrickt beginnst die Zunahmen für 
die Ferse, während Du das Muster auf dem Oberfuß weiterführst.
Neue Hebemaschenstreifen kannst Du jederzeit in ungeraden Runden am 
Anfang der Oberfußnadeln anfangen.

Für die Ferse nimmst Du in jeder dritte Runde zwei Maschen zu, egal wo – die 
entsprechenden Runden sind in der untenstehenden Tabelle fettgedruckt.
Auch wenn die Zunahmen auf den Sohlennadeln gemacht werden, müssen 
immer 29 Maschen auf den Sohlennadeln bleiben (14 links und 14 rechts 
der markierten Mittelmasche). Überschüssige Maschen werden auf die 
Oberfußnadeln übernommen.

After that, the sole is knit in plain stockinette stitch and we start increasing for 
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the heel, while the pattern on the instep continues.
You can begin new slip stitch lines on odd rows at the start of the instep 
needles whenever you like.

Every third round, increase two stitches anywhere you like – the corresponding 
rounds are in bold print in the table.
Even when you make your increases on the sole, always keep the stitch 
count on the sole needle(s) at 29 (14 left and 14 right of the marked 
center stitch.) Move additional stitches to the instep needles.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42

Runde 33: Anfang der Fersenverstärkung, Muster mit Hebemaschen siehe 
oben beim verstärkten Ballen.
Nur noch auf der Fußoberseite zunehmen.

Round 33: Start the heel base reinforcement, same pattern as for the ball of 
foot reinforcement (see above).
From now on: increases on the instep needles only.

Nach den Zunahmen und dem gewissenhaftem Verschieben der Maschen auf 
die Oberfußnadeln sollten sich jetzt
56M auf den Oberfußnadeln und
29M auf den Sohlennadeln befinden.

After completing the increases and having moved excess sole stitches to the 
instep needles, there should be
56sts on the instep needle(s) and
29sts on the sole needle(s).

Die Ferse wird in Reihen über die 29 Sohlenmaschen gearbeitet, das 
Hebemaschenmuster wird beibehalten:

Reihe  1: Muster beibehalten ([1M re, 1M abh.]), bis nur noch zwei M übrig 
sind, Wickelmasche/wenden (W/w)
Reihe 2: li. Str, bis nur noch 2 M auf der Nadel sind, W/w
Reihe 3: Muster beibehalten bis 1M vor der Wickelmasche, W/w
Reihe 4: li. str. bis 1M vor der Wickelmasche, W/w

Reihen 3 und 4 wiederholen, bis auf jeder Seite 8 Wickelmaschen (plus die 
ungewickelte erste bzw. letzte M) auf den Nadeln sind.

Nun werden die Wickelmaschen wieder mitgestrickt:
Im Hebemaschenmuster bis zur ersten Wickelmasche stricken, den „Wickel“ 
mit der rechten Nadel aufnehmen und über die M auf der linken Nadel heben, 
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beide zusammen (M und Wickel) re. verschr. abstricken.

Bei den nächsten sechs Wickelmaschen wiederholen, dann die letzte 
Wickelmasche zusammen mit der allerletzten (ungewickelten) M auf der Nadel 
re. verschr. abstricken (WickelM + Wickel + ungewickelte M), wenden.

Die erste M abheben, bis zur ersten Wickelmasche li. str., den Wickel von der 
rechten(!) Seite aus mit der rechten Nadel über die M heben, zusammen links 
abstr. Für die nächsten sechs Wickelmaschen wiederholen.
Die letzte Wickelmasche wieder zusammen mit ihrem Wickel und der 
ungewickelten letzten M li. str., wenden,
die erste M abh., im Muster bis zur markierten Mittelmasche stricken.
(27M. auf den Sohlennadeln)

The heel turn is worked over the 29 sole stitches in rows while maintaining the 
slip stitch pattern:
Row 1: stay in pattern ([sl1, k1]) until only 2 sts. remain on needles, w&t next 
st.,
Row 2: purl across until only 2sts. remain, w&t next st.
Row 3: stay in pattern ([sl1, k1]) to 1 st. before wrapped st., w&t next st.
Row 4: purl across until 1 st. before wrapped st., w&t next st.

Repeat rows 3 and 4 until there are 8 wrapped stitches (plus 1 unwrapped 
first/last stitch ->  total of 9 sts.) on each end of the sole needle(s).

Now knit the wrapped sts. again:
Knit in pattern to first wrapped stitch, pick up the wrap with the right needle 
and lift it over the st. on the left needle. Knit both together through the back 
loop.

Repeat for the next six wrapped stitches. Knit the last wrapped stitch together 
with its wrap and the unwrapped st. through the back loop, turn.

Sl1, p to first wrapped st., lift the wrap from the RS(!) over the st., p together.
Repeat to last wrapped stitch, purl last wrapped st. together with its wrap and 
the last st. on the needle, turn,
Sl1, knit in pattern to marked center st.
(27 sts. on sole needles)

(siehe Cat Bordhis Channel bei youtube zu Wickelmaschen und Verstecken von 
Wickelmaschen:/see Cat Bordhi's Channel on youtube for wrapping & turning & 
concealing wraps: http://youtube.com/user/catbordhi)

Maschen verschieben:
Die an die Sohlennadeln angrenzenden 14M. auf beiden Seiten werden auf die 
Sohlennadeln übernommen, so dass sie rechts und links der markierten 
Mittelmasche jeweils 27M. Befinden.
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(55 M. auf den Sohlennadeln)

Move stitches:
Move 14 sts. from either side of the instep needle(s) to the sole needle(s). 
There are 27 sts. to the left and to the right of the marked center st.
(55 sts. on sole needle(s))

Reihe 1: (Die erste M. abheben, wenn die Reihe am Anfang und nicht beim 
Markierer begonnen wird), im Muster (weiter)stricken bis zur letzten M vor der 
„Lücke“ zu den neu verschobenen M., diese M wie zum Rechtsstricken 
abheben, die folgende M (nach der Lücke) wie ebenfalls zum Rechtsstricken 
abheben, beide M. zurück auf die linke Nadel heben und zusammen re. 
verschränkt abstricken, wenden.

Reihe 2: Die erste M. abheben, bis zur M. vor der Lücke li. stricken, diese und 
die nächste M. (nach der Lücke) li. zusammenstricken, wenden.

Reihen 1 und 2 wiederholen, bis an jeder Seite noch zwei M. nach der Lücke 
auf den Nadeln sind, dann in Runden weiterstricken wie folgt:

Noch eine Reihe 1 über die Sohlenmaschen stricken,
die M. vor der Lücke und die folgende wie oben beschrieben 
zusammenstricken,
die letzte M. re. str.,
die Oberfußmaschen im Muster str.,
die erste M. der Sohlennadel re. str.,
die zweite und dritte M. re. zus.str.,
bis zur markierten MittelM. stricken, die MittelM. mit der folgenden M. re. 
zus.str., 
die restlichen Sohlenmaschen re. Stricken.
Auf den Sohlenmaschen dabei neue Hebemaschenstreifen beginnen.
(28 M. Oberfuß, 28 M. Sohle)

Row 1: (sl1 if starting the row from the beginning and not from the marked 
center stitch), stay in pattern to the last stitch before the gap before the 
transferred sts., ssk the stitch before the gap and the following stitch, turn,

Row 2: sl1, purl to the last st. before the gap, p2tog, turn.

Repeat rows 1 and 2 until two sts. after the gap are left on either side.

Knit another row 1, don't turn, k1.
Knit the instep sts., following the slip stitch pattern.
K1 (first sole st.), k2tog, k across to center st., k center st. tog with following 
st., knit to end of sole needle(s).
Start new slip stitch lines on sole needle(s) as you like.
(28sts. on instep, 28 sts. on sole needle(s))
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30 Runden im Hebemaschenmuster stricken (oder bis das Bein lang genug ist), 
danach die Hebemaschen für 15 Reihen gerade nach oben weiterlaufen lassen 
(nur abheben, nicht verkreuzen).

Knit 30 rounds (or until leg is long enough) in slip stitch pattern, then only slip 
the stitches, don't twist them anymore (sts. go straight up) for 15 rounds.

Abketten:
1 M re,  [1 M re, beide M zurück auf die linke Nadel nehmen, re verschr. 
zus.str] bis zur letzten M wiederholen.
Dabei über den Hebemaschen "Knubbel" arbeiten:
Aus der Hebemasche 3 neue M aufstricken, diese 3 M. überzogen abketten, 
dann weiter w.o.

Cast off:
K1, [k1, put both sts. back onto the left needle, k2tog tbl] repeat to last st.
When encountering slipped sts.: work "Knubbel" (knobs?) over the slipped 
stitches:
cable-cast-on three sts. over the slipped stitch, cast theses 3 sts. off (sl1, k1, 
psso), continue with cast-off as described above.

Zweite Socke:
Die Hebemaschen in die andere Richtung verkreuzen.
Siehe hier http://knitty.com/ISSUEwinter07/FEATwin07TT.html zum 
Verkreuzen ohne Zopfnadel.

Second Sock:
Twist slip stitches in the other direction.
See http://knitty.com/ISSUEwinter07/FEATwin07TT.html for cabling wothout a 
cable needle.

Fertig!
You're done!
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